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The Bible is so interesting; even the Old 
Testament. Remember: when reading 
the 1st and 2nd Chronicles… we read 
history and events recorded from the 
perspective of the 2 tribes of the 
Southern Kingdom, the House of 
Judah;  

not when reading 1st and 2nd Kings… 
where we read the historical perspective 
of the 10 tribes of the Northern 
Kingdom… the House of Israel.  

Sennacherib Threatens Jerusalem  

1 After all that Hezekiah had so 

faithfully done, then Sennacherib king 

of Assyria came and invaded Judah. 

He laid siege to the fortified cities, 

thinking to conquer them for himself.  

2 When Hezekiah saw that Sennacherib had 

come and that he intended to wage war against 

Jerusalem, 3 he consulted with his officials and 

military staff about blocking off the water from 

the springs outside the city, and they helped 

him. 4 They gathered a large group of people who 

blocked all the springs and the stream that 

flowed through the land. Why should the 

kings of Assyria come and find plenty of water? 

they said. 5 Then he worked hard repairing all 

the broken sections of the wall and building 

towers on it. He built another wall outside that 

one and reinforced the terraces of the City of 

David. He also made large numbers of 

weapons and shields.  

6 He appointed military officers over the people 

and assembled them before him in the square at 

the city gate and encouraged them with these 

words:  

La Biblia es tan interesante; incluso 
el Antiguo Testamento. Recuerde: 
al leer las Crónicas 1 y 2… leemos 
la historia y los eventos registrados 
desde la perspectiva de las 2 tribus 
del Reino del Sur, la Casa de 
Judá; 

no cuando leemos 1º y 2º Reyes… 
donde leemos la perspectiva 
histórica de las 10 tribus del Reino 
del Norte… la Casa de Israel. 

Senaquerib amenaza a Jerusalén 

1 Después de todo lo que Ezequías 

había hecho con tanta fidelidad, vino 

Senaquerib, rey de Asiria, e invadió 

Judá. Asedió las ciudades fortificadas, 

pensando en conquistarlas él mismo.  

               
2 Cuando Ezequías vio que Senaquerib había 

llegado y que tenía la intención de hacer la 

guerra contra Jerusalén, 3 consultó con sus 

oficiales y personal militar acerca de bloquear el 

agua de los manantiales fuera de la ciudad, y 

ellos lo ayudaron. 4 Reunieron a un gran grupo 

de personas que bloquearon todos los 

manantiales y el arroyo que fluía por la tierra. 

¿Por qué iban a venir los reyes de Asiria y 

encontrar agua en abundancia? ellos dijeron. 5 

Luego trabajó duro para reparar todas las 

secciones rotas del muro y construir torres en él. 

Construyó otro muro fuera de ese y reforzó las 

terrazas de la Ciudad de David. También fabricó 

gran cantidad de armas y escudos.  

6 Puso oficiales militares sobre el pueblo, los 

reunió ante él en la plaza de la puerta de la 

ciudad y los animó con estas palabras: 
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7 Be strong and courageous. Do not 

be afraid or discouraged because of the king of 

Assyria and the vast army with him, for there is 

a greater power with us than with him. 8 With 

him is only the arm of flesh, but with us is 

the Lord our God to help us and to fight our 

battles. And the people gained confidence from 

what Hezekiah the king of Judah said. 

9 Later, when Sennacherib king of Assyria and 

all his forces were laying siege to Lachish, he sent 

his officers to Jerusalem with this message for 

Hezekiah king of Judah and for all the people of 

Judah who were there: 

10 This is what Sennacherib king of Assyria says: 

On what are you basing your confidence, that 

you remain in Jerusalem under siege? 11 When 

Hezekiah says, The Lord our God will 

save us from the hand of the king of 

Assyria, he is misleading you, to let you 

die of hunger and thirst. 12 Did not 

Hezekiah himself remove this gods 

high places and altars, saying to Judah 

and Jerusalem, You must worship 

before one altar and burn sacrifices on 

it? 

13 Do you not know what I and my predecessors 

have done to all the peoples of the other lands? 

Were the gods of those nations ever able to 

deliver their land from my hand? 14 Who of all 

the gods of these nations that my predecessors 

destroyed has been able to save his people from 

me? How then can your god deliver you from my 

hand? 15 Now do not let Hezekiah deceive you 

and mislead you like this. Do not believe him, for 

no god of any nation or kingdom has been able to 

deliver his people from my hand or the hand of 

my predecessors. How much less will your god 

deliver you from my hand! 

7 Sé fuerte y valiente. No temas ni te 

desanimes a causa del rey de Asiria y del vasto 

ejército que lo acompaña, porque hay más poder 

con nosotros que con él. 8 Con él está sólo el 

brazo de carne, pero con nosotros está el Señor 

nuestro Dios para ayudarnos y pelear nuestras 

batallas. Y el pueblo se ganó la confianza de lo 

que había dicho Ezequías, rey de Judá. 

9 Más tarde, cuando Senaquerib, rey de Asiria, y 

todas sus fuerzas estaban sitiando a Laquis, 

envió a sus oficiales a Jerusalén con este mensaje 

para Ezequías, rey de Judá, y para todo el 

pueblo de Judá que estaba allí: 

10 Así dice Senaquerib, rey de Asiria: ¿En qué 

basa su confianza para permanecer en Jerusalén 

sitiada? 11 Cuando Ezequías dice: El 

Señor nuestro Dios nos salvará de la 

mano del rey de Asiria, te está 

engañando para que mueras de 

hambre y de sed. 12 ¿No quitó el mismo 

Ezequías los lugares altos y altares de 

este dios, diciendo a Judá y a 

Jerusalén: ¿Debes adorar delante de 

un altar y quemar sacrificios en él? 

 
13 ¿No sabéis lo que yo y mis predecesores hemos 

hecho con todos los pueblos de las otras tierras? 

¿Pudieron los dioses de esas naciones librar 

alguna vez su tierra de mi mano? 14 ¿Quién de 

todos los dioses de estas naciones que 

destruyeron mis predecesores ha podido salvar a 

su pueblo de mí? ¿Cómo, pues, podrá librarte tu 

dios de mi mano? 15 No dejes que Ezequías te 

engañe y te extravíe de esta manera. No le crean, 

porque ningún dios de ninguna nación o reino ha 

podido librar a su pueblo de mi mano ni de la 

mano de mis predecesores. ¡Cuánto menos tu 

dios te librará de mi mano! 
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16 Sennacherib’s officers spoke further against 

the Lord God and against His servant 

Hezekiah. 17 The king also wrote letters 

ridiculing the Lord, the God of Israel, and saying 

this against Him: Just as the gods of the peoples 

of the other lands did not rescue their people 

from my hand, so the god of Hezekiah will not 

rescue his people from my hand. 18 Then they 

called out in Hebrew to the people of Jerusalem 

who were on the wall, to terrify them and make 

them afraid in order to capture the city. 19 They 

spoke about the God of Jerusalem as they did 

about the gods of the other peoples of the world -

- the work of human hands. 

20 King Hezekiah and the prophet Isaiah 

son of Amoz cried out in prayer to heaven 

about this. 21 And the Lord sent an angel, who 

annihilated all the fighting men and the 

commanders and officers in the camp of the 

Assyrian king. 185,000 dead. So he 

withdrew to his own land in disgrace. 

And when he went into the temple of 

his god, some of his sons, his own flesh 

and blood, cut him down with the 

sword. 

22 So the Lord saved Hezekiah and the people of 

Jerusalem from the hand of Sennacherib king of 

Assyria and from the hand of all others. He took 

care of them on every side. 23 Many brought 

offerings to Jerusalem for the Lord and valuable 

gifts for Hezekiah king of Judah. From then on 

he was highly regarded by all the nations. 

Hezekiah’s Pride, Success and Death 

24 In those days Hezekiah became ill and was 

at the point of death. He prayed to the Lord, 

who answered him and gave him a 

miraculous sign. 

16 Los oficiales de Senaquerib hablaron más 

contra el Señor Dios y contra su siervo Ezequías. 
17 El rey también escribió cartas en las que se 

burlaba del Señor, Dios de Israel, y decía esto 

contra él: Así como los dioses de los pueblos de 

otras tierras no rescataron a su pueblo de mi 

mano, el dios de Ezequías no rescatará a su 

pueblo. gente de mi mano. 18 Entonces llamaron 

en hebreo a los habitantes de Jerusalén que 

estaban en el muro, para asustarlos y 

atemorizarlos para tomar la ciudad. 19 Hablaron 

del Dios de Jerusalén como de los dioses de los 

demás pueblos del mundo: obra de manos 

humanas. 

20 El rey Ezequías y el profeta Isaías hijo 

de Amoz clamaron en oración al cielo por 

esto. 21 Y el Señor envió un ángel, el cual 

aniquiló a todos los hombres de guerra, a los 

comandantes y oficiales en el campamento del 

rey asirio. 185,000 muertos. Así 

que se retiró a su propia tierra en 

desgracia. Y cuando entró en el 

templo de su dios, algunos de sus 

hijos, de su propia carne y sangre, lo 

mataron a espada. 

22 Y el Señor salvó a Ezequías y al pueblo de 

Jerusalén de la mano de Senaquerib, rey de Asiria, 

y de la mano de todos los demás. Los cuidó por 

todos lados. 23 Muchos llevaron a Jerusalén 

ofrendas para el Señor y regalos valiosos para 

Ezequías, rey de Judá. A partir de entonces fue 

muy apreciado por todas las naciones. 

Orgullo, éxito y muerte de Ezequías 

24 En aquellos días, Ezequías se enfermó y 

estuvo a punto de morir. Oró al Señor, quien 

le respondió y le dio una señal milagrosa.  
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 25 But Hezekiah’s heart was proud and he did not 

respond to the kindness shown him; therefore 

the Lords wrath was on him and on Judah and 

Jerusalem. 26 Then Hezekiah repented of the pride 

of his heart, as did the people of Jerusalem; 

therefore the Lords wrath did not come on them 

during the days of Hezekiah. 

27 Hezekiah had very great wealth and 

honor, and he made treasuries for his silver and 

gold and for his precious stones, spices, shields 

and all kinds of valuables. 28 He also made 

buildings to store the harvest of grain, new wine 

and olive oil; and he made stalls for various 

kinds of cattle, and pens for the flocks. 29 He built 

villages and acquired great numbers of flocks 

and herds, for God had given him very great 

riches. 

30 It was Hezekiah who blocked the upper outlet 

of the Gihon spring and channeled the water 

down to the west side of the City of David. He 

succeeded in everything he undertook. 31 But 

when envoys were sent by the rulers of 

Babylon to ask him about the miraculous 

sign that had occurred in the land, God left him 

to test him and to know everything that was in 

his heart. 

32 The other events of Hezekiah’s reign and his 

acts of devotion are written in the vision of the 

prophet Isaiah son of Amoz in the book of the 

kings of Judah and Israel. 33 Hezekiah rested 

with his ancestors and was buried on the hill 

where the tombs of David’s descendants are. All 

Judah and the people of Jerusalem honored him 

when he died. And Manasseh his son succeeded 

him as king. 

God of Wonders   

The Fibonacci Sequence 

25 Pero el corazón de Ezequías estaba orgulloso y 

no respondió a la bondad que se le mostró; por 

tanto, la ira del Señor se apoderó de él, de Judá y 

de Jerusalén. 26 Entonces Ezequías se arrepintió 

del orgullo de su corazón, al igual que el pueblo 

de Jerusalén; por tanto, la ira del Señor no vino 

sobre ellos durante los días de Ezequías. 

27 Ezequías tenía gran riqueza y honra, e hizo 

tesoros por su plata y oro, y por sus piedras 

preciosas, especias, escudos y toda clase de 

objetos de valor. 28 También hizo edificios para 

almacenar la cosecha de grano, vino nuevo y 

aceite de oliva; e hizo establos para diversas 

clases de ganado y corrales para los rebaños. 29 

Construyó aldeas y adquirió gran número de 

rebaños y vacas, porque Dios le había dado 

grandes riquezas. 

30 Fue Ezequías quien bloqueó la salida superior 

del manantial de Gihón y canalizó el agua hacia 

el lado occidental de la Ciudad de David. Logró 

todo lo que emprendió. 31 Pero cuando los 

gobernantes de Babilonia enviaron enviados 

para preguntarle acerca de la señal milagrosa 

que había ocurrido en la tierra, Dios lo dejó para 

probarlo y saber todo lo que había en su 

corazón. 

32 Los demás acontecimientos del reinado de 

Ezequías y sus actos de devoción están escritos 

en la visión del profeta Isaías, hijo de Amoz, en el 

libro de los reyes de Judá e Israel. 33 Ezequías 

descansó con sus antepasados y fue enterrado en 

la colina donde están las tumbas de los 

descendientes de David. Todo Judá y el pueblo 

de Jerusalén lo honraron cuando murió. Y su 

hijo Manasés lo sucedió como rey. 

Moisés en Egipto – Cruce del mar rojo 

Jesús 
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